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NICHT MEHR BESTEHENDE ELEKTROLEITUNG

LINEA ELETTRICA NON PIÙ ESISTENTE
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S= 950 m²

H= 6 m

V= 2.700 m³

MÖGLICHES ABKOMMEN MIT RFI FÜR PARKPLATZ

POSSIBILE CONVENZIONE CON RFI PER PARCHEGGIO
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RECINZIONE CON PANNELLI IN LEGNO
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INTERFERENZ (ZU LÖSEN) MIT:

* STROMLEITUNG MS 20 kV UNTERIRDISCH, KODEX FR-EU-3

* STROMLEITUNG NS 380 V UNTERIRDISCH, KODEX FR-EU-1

INTERFERENZA (DA RISOLVERE) CON:

* LINEA ELETTRICA MT 20 kV INTERRATA, CODICE FR-EU-3

* LINEA ELETTRICA BT 380 V INTERRATA, CODICE FR-EU-1

INTERFERENZ (NICHT ZU LÖSEN) MIT:

* TRINKWASSERLEITUNG UNTERIRDISCH, KODEX FR-TW-2

INTERFERENZA (DA NON RISOLVERE) CON:

* ACQUEDOTTO INTERRATO, CODICE FR-TW-2
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SEZIONE TIPO REALIZZAZIONE ARGINE      S 1:200

R E G E L S C H N I T T  A U F B A U  D A M M           M  1 : 2 0 0

Fiume Isarco / Eisack

~

3

:

1

ALLONTANARE LE PERSONE
P E R S O N E N  E N T F E R N E N Per lavori a quote superiori ai 2 m

ancorarsi con cordino di sicurezza,
imbragatura e moschettone.
Bei Arbeiten über 2 m Höhe sich mit
Sicherheitsseil,-gurt und -haken zu
verankern.

RECINZIONE CANTIERE
BAUSTELLEUMZÄUNUNG

0.58m² 

QUADRO D'UNIONE / BLATTÜBERSICHT
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BEMERKUNGEN AN DER ZEICHNUNG:

* Basisvermessung (Quelle: BBT): Luftbildauswertung Jahr 2005

* Ergänzungen an der Vermessung (Quellen: Lokalaugenscheine, APB): neue Gebäude, Strassen, usw.; Jahr 2013

NOTE AL DISEGNO:

* Rilievo di base (fonte: BBT): rilievo aerofotogrammetrico anno 2005

* Integrazioni al rilievo (fonti: sopralluoghi, PAB): nuovi edifici, viabilità, ecc.; anno 2013

Bezugssystem / Sistema di riferimento:

BBT_TM_WGS84

LEGENDE

LEGENDA

KABELKOTE BEI MASTENHÄNGESTÜTZE

QUOTA CAVO IN CORRISPONDENZA DELLA MENSOLA DEL TRALICCIO

879.02 QT

MINIMALE KABELKOTE DER SPANNWEITE

QUOTA CAVO MINIMA DELLA CAMPATA

872.38 QM

ABLADEKOTE FÖRDERBAND

QUOTA SCARICO NASTRO TRASPORTATORE

875.00 QS

MASTENSPITZEKOTE

QUOTA TESTA TRALICCIO

911.70 QTT

HINWEISE:

VOR BEGINN DER ARBEITEN IST DIE DURCHFÜHRUNG DER FOLGENDEN

BESTANDSVERMESSUNGEN IN LAGE UND IN HÖHE ERFORDERLICH:

1. LEITUNGSKABELN

2. NEUE GEBÄUDE UND STRASSEN

3. NEUE UNTERE UND OBERE WERKLEITUNGEN

AVVERTENZE:

PRIMA DEI LAVORI È NECESSARIO PROCEDERE AL RILIEVO

PLANO-ALTIMETRICO DI:

1. CONDUTTORI DEGLI ELETTRODOTTI

2. NUOVI EDIFICI E VIABILITÀ

3. NUOVI SOTTO- E SOVRASERVIZI

50m10m010m
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TENERE UN ESTINTORE EFFICIENTE
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